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Varnostna opozorila

Za vaS$o varnost, prosimo, preden prvi¢ uporabite V-WRG RONDO Plus preberite naslednja
navodila. Pomembno je da upoStevate navedena navodila za uporabo.
Ventomaxx-international ni odgovoren za neupostevanje navodil.

V-IWRG RONDO Plus

Navodila za namestitev
Navodila za uporabo Razli¢ica Ver 5.0
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14  Porocila o stanju

15 Vzdrzevanje naprav / menjava filtra
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e Varnostna navodila

POZOR!

Napravo zascitite pred vlago in mokroto!
Napravo izklopite iz elektriChega omrezja preden
jo odpirate in posegate v njo!

\

S —

Vsi tisti, ki opravljajo montaZo, zagon in vzdrZevanje naprave morajo biti ustrezno usposobljeni. Ta navodila je

potrebno dosledno upostevati! Mogoce manjkajo¢e dokumente, vam bomo poslali na zahtevo v dogovorjenem ¢asu.

Najprej preverite stanje paketa in posameznih dodatkov. Pazi na stanje napajalnega kabla, ki vodi do naprave,
da ni prepognjen ali poSkodovan..

Enota se lahko prikljuci neposredno na elektricno omrezje. Naprava mora biti prikljuena do elektriCne vticnice,
katerih napetost in frekvenca naprave se ujema z tisto vticnice.

Kabel nikoli ne sme biti napet ampak mora biti malo zrahljan za napravo, saj bi v nasprotnem primeru lahko prislo
do poSkodbe kabla, vezja, kar lahko privede do kratkih stikov, itd..

Ob €iS€enju naprave, se naprava izklopi. Pretirano umazanijo v in na napravi je potrebno odstraniti s strokovno
pomocjo. Elektricno vezje, Zice je potrebno ob tem ustrezno za&cititi.

Cis€enje pokrova na sobni strani je potrebno opraviti le z viazno krpo. Vdora vode ali drugih teko&in v napravo

se je potrebno izogniti. Ce bi se to zgodilo, je potrebno napravo takoj izklopiti iz napajanja z potegom napajalnega
kabla ali z odstranitvijo varovalke. Ne vklapljajte naprave nazaj na napetost in zavarujte napravo, da ne pride do
nepooblas€ene uporabe.

Stran 2
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V-WRG RONDO Plus

Naprava V-WRG Rondo Plus je namenjena za prezracevanje suhih, brez prahu zaprtih prostorov. Prosim poskrbite,
da izstop zraka ne pokriva noben predmet. Izogniti se je potrebno Skodi vlage ali zdravju ljudi, zato bodite pozorni
na zadostno prezracevanje. Glede na rabo prostora lahko uporabimo tudi okno da nam dodatno prezracuje prostor
ali planiramo dodati kakSno napravo za prezracevanje (ve€ naprav V-WRG Rondo Plus v kopalnicah, WC, itd)..

Pravilno delovanje decentraliziranega prezracevalnega sistema predpostavlja zaprtje cevi za dovajanje ali
odvajanje zraka..

Poleg zamenjave filtra in ¢iS€enja naprave ni potrebno nobeno nadaljnje vzdrZzevanje. Prosimo, da pred
vsako zamenjavo filtra izklopite napravo.

Ce naprava ne deluje pravilno se obrnite na dobavitelja naprave ali njenega izdelovalca.

Navodila montaze

Splosne zahteve za vgradnjo:

V-WRG Rondo Plus prezracevalna enota se lahko uporablja v vseh obi€ajnih zidnih trukturah, enostavna za
sestavljane.

Sistem je modularen, kar omogoca uporabo nekatere Ventomaxx opreme Ze v fazi izgradnje- priprava prebojev
za napravo (npr: RS-LAW, RS-LAL)

V-WRG Rondo Plus lahko priklopimo na AC napajalnik z 85-260 V, 50/60 Hz. Naprava je navoljo z 1,5m, 3m kablom
za prikljucitev v vticnico (P1.5/P3.0)

Prosim upoStevajte:

Za namestitev naprave v steno, na kraju samem, je zahtevana odprtina v zidu, kot je opisano spodaj.
Zahtevana velikost odprtine je 200 mm. Ta navodila za montaZo opisujejo hamestitev naprave v monolitno
zunanjo steno. Prosimo, da se pred namestitvijo posvetujete o sestavi stene, in naredite luknjo v skladu s tem
kar predlaga proizvajalec zidu.

Glede na sestavo stene je treba uposStevati razliCne predpise in varnostne ukrepe. Montazo zato naCeloma
opravijo specializirana podjetja. Ce niste prepri¢ani kdo je tisti ki montira te naprave, ali katera orodja se
uporabljajo za montazo, prosimo ne okrevajte in nas kontaktirajte.

Priizvedbivseh del z napravo in opremo, je treba upostevati vse informacije, kijih poda dobaviteljte naprave,

ali njen proizvajalec. Vsa dela morajo biti izvedena s priporoeno osebno zas¢itno premo (npr. zas€itna ocala,
maska, rokavice, obleka, ¢elada).

Pri izbiri na€ina montaZe, upoStevajte naslednje:

PrepriCajte se, da na mestih, kjer se bo izvedel preboj ni nobene elektricne napeljave. Za vecplastne stene, kjer se
naredi preboj, je potrebno narediti parno zaporo v skladu z navodili proizvajalca. Na zunanji strani je potrebno
zagotoviti zaScito proti zunanjimi vremenskimi vplivi.

Razporeditev naprav v sobi mora biti tako, da je naprava lahko dostopna. Namesti se cca. 1,8 m nad tlemi, za
invalide niZje. Naprave ne sme ovirati pohistvo.

Stran 3



Priprava odpiranja stene in elektricnega prikljucka

> V-WRG PLUS

Stran 4
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.-~ Originalni
. ‘ Skica spodaj predstavlja mero luknje,

4 ki dejansko ustreza komponenti
& V-WRG Rondo Plus.

Priprava za namestitev:

y Poskrbite da bo elektri¢na instalacija
‘. napeljana do vsake naprave in,
’ da bodo le ta vsa na isti fazi..

v Priporo€amo, da se naprave zveze v
p obliki kroga ali zvezde, moc prikljuckov
' naj bo NYM-J 3x1.5.

Obstaja moznost uporabe naprave
v majhnih skupinah znotraj obstojece faze..

Nekateri shematski primeri povezave
V-WRG Rondo plus do 230 V so
prikazani zraven v skicah.

Alternativa, da Se lahko uporabljamo
napravo V-WRG Rondo plus ne, da bi
bile vse vezana na isto fazo je zbiralnik
faz, ki poveze vse faze.

] . V-WRG RONDO Plus
M @ 230 Volt napajanje

m Razdelinia omarica

130 mm

Napajanje preko 230 V obliki kroga s
A '
A

230 Volt
EL dovod

Napajanje preko 230 V oloblikt zvezde '
B »

230 Volt
EL dovod

Prikljucite se na naslednji vir napajanja
C ‘

230 Volt

EL dovod

Raztopino sanacija

-

-

i \
20mr 7|;. = 65 mm
0 Kabelska uvodnica J

WRG RONDO Plus

Krona 200 mm
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V-WRG RONDO Plus

VENTOsonic®

dem Schall voraus.

M O ntaia Vari ante ﬂ_—. AW (naravnost skozi zid)

Navodila

Vertikalni prerez
Skica zidu z izolacijo
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Na oznacenem mestu je predvideno tesnenje valjastim modulom in

zaklju€nim slojem fasade obvezno (npr. Aluminijasti trak, Ventomaxx

International tesnilna masa VX-FK).

Upostevajte navodila za vgradnjo fasadne povezave!

1. Oblikovanje odprtine v steni
a) Odprtina premera 200 mm ali kvadratna

H/B 200x190 mm, izdelava v zunanji ovoj stavbs.

b) Potrebno je vgraditi prazno cev (RS-LAW)
in zagotoviti elektricni prikljuek NYM-J 3x1.5.

2. Montaza valjastega modela skozi celotno dolzing
stene (debelina vklju€uje tudi izolacijo stene)
Komplet z valjastim modelom lahko uporabimo
ko je debelina stene od 300 mm naprej.
POZOR: ZmanjSamo jo lahko samo zunaj!

3. Valjasti model namestimo v steno, tako,
da je naravnan in pritrjen brez napetosti

a) Glede na to kaksno je Zeleno mesto naprave
(izstop zraka na zgornji ali spodniji strani;
standard narekuje da je izpust zraka na vrhu),
elektricni kabel mora biti namescen kot kaze
vzorec na zacetku,

b) ob nestandardnih debelinah stene, lahko
dodajamo dolzZino valjastega modela z dodatnim
moduli. Na spojih mora biti vse zatesnjeno z
difuzijsko silikonsko maso VX-FK,

¢) pri montazi izvedbe LAW moramo namestiti
valjasti model pod kotom 1,5° - 3°, od znotraj
navzven.

4. Za vec€je odprtine v zidu
Potrebno dodati kameno volno, mineralno volno,
da se zapolni prazen prostor. Ali pa stranki
ponudi tehni€no pomo€ in jo drugace usmeriti
glede izolacije.

5. Valjasti model pritrdimo v steno z
dvokomponentno poliuretansko peno VX-2K

a) V reZzo med steno in valjasto enoto je potrebno
namestiti tesnilnega silikona VX-FK.

6. ZaScCita prezraCevalne naprave

a) Med celotno fazo izgradnje je potrebno imeti
luknjo pokrito z za3citnim pokrovom, ki je
dobavljen skupaj z valjasto enoto RS-LAW,

b) da se prepreci kakrSnakoli Skoda na ventilatorju
med fazo izgradnje je potrebno imeti napravo
zapecateno in pospravljeno, dokler se ne izvaja
fina montaza.

7. Namestitev fasadne reSetke oziroma po
koncanih fasaderskih delih

8. Po konc€anih notranjih delih se namesti
notranja reSetka z ohiSjem.

a) Notranje ohisje se lahko pritrdi v steno ali pa
za pritrditev uporablja pritrditvene toCke na
valjasti enoti RS-LAW

b) da nebi priSlo do kakrsnihkoli deformacij je
potrebno vijake zategovati nezno in
enakomerno

Fasada reSetka
FA-LAW-K

Valjasti model
RS-LAW

PrezraCevalna enota
V-WRG RONDO Plus

Slika prikazuje

V-WRG RONDO Plus v

Tip montaze LAW,

Ravno oreprosto skozi steno

9. Elektri¢ni priklop mora narediti strokovnjak

a) Pred zaCetkom dela vedno izvlecite vti€ ali
izklopite elektricno napetost,

b) elektri¢ni priklop izvedite glede na prilozeno
elektricno shemo,

c) zagon enote se opravi v skladu z navodili
(master/slave/skupine, itd)

d) po koncanem elektricnem delu se namesti
zaScCitni pokrov, da se pokrije nadzorno plosco
naprave,

e) naprava je sedaj pripravljena za uporabo
(navodila za uporabo),

f) nadaljnje podrobnosti morajo biti narejene
pravocasno (zaCetek namestitve, razjasniti
podlago projekta). Veseli smo da vam
pomagamo, ko pomo¢ potrebujete.

Stran 5

Navodila za montaZo



V-WRG RONDO Plus

VENTOsonic®

dem Schall voraus.

Montaza variante LAL

Navodila

Vertikalni prerez

Skica zidu z izolacijo
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= naklon 1,6 do 3 N
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\ZD narogila: 9500-0030SP
Pri fasadah ometa priporo€amo izolacijo ravnega kanala priblizno 30 mm
Vertikalen pogled
N
c
3 T
2 Vgradnja v k=
@DD fasadi ,g‘

Drzalo
FKH

Valjasti modul
RS-LAL

Dovodni lijak v fasadi’z odvodom kondenza

Slika prikazuje

V-WRG RONDO Plus v
MontaZzni tip LAL,

Skrita v steni konstrukcije

PrezraCevalna enota
V-WRG RONDO Plus

Fasada resetka
FA-LAx 37

1. Oblikovanje odprtine v steni

a) Odprtina premera 200 mm ali kvadratna
H/B 200x190 mm lzdelava v zunanji ovoj stavbe.

b) Potrebno je vgraditi prazno cev (RS-LAW) in
zagotoviti elektricni priklju¢ek NYM-J 3x1.5.

2. MontaZa valjastega modela skozi celotno
dolzino stene (debelina vklju€uje tudi
izolacijo stene)
Komplet z valjastim modelom lahko uporabimo
ko je debelina stene od 300 mm naprej.
POZOR: ZmanjSamo jo lahko samo zunaj!

3. Valjasti model namestimo v steno, tako
da je naravnan in pritrjen brez napetosti

a) Glede na to kaksno je Zeleno mesto naprave
(izstop zraka na zgornji ali spodniji strani;
standard narekuje da je izpust zraka na vrhu),
elektri¢ni kabel mora biti nameS¢en kot kaze
vzorec na zacetku,

b) ob nestandardnih debelinah stene, lahko
dodajamo dolzino valjastega modela z dodatnimi
moduli. Na spojih mora biti vse zatesnjeno z
difuzijsko silikonsko maso VX-FK.

¢) pri montazi izvedbe LAL moramo namestiti
valjasti model pod kotom 1,5° - 3°, od znotraj
navzven, zunaniji ploski kanal pa pod kotom 5°,

d) glede na luknjo, kje je se ta nahaja (zraven okna,
vrat), moramo ploski kanal prilagoditi, Ce je
potrebno ga lahko skrajSamo. Ploski kanal z
ustreznimi drzali fiksiramo na zunanjo steno.

4. Za vecje odprtine v zidu
Potrebno dodati kameno volno, mineralno volno,
da se zapolni prazen prostor. Ali pa stranki
ponudi tehniéno pomo¢ in jo drugace usmeriti
glede izolacije

5. Valjasti model pritrdimo v steno z
dvokomponentno poliuretansko peno VX-2K

a) V rezo med steno in valjasto enoto je potrebno
namestiti tesnilnega silikona VX-FK.

6. PloSc¢at kanal je potrebno izolirati

a) Nastavljivo namensko konzolo za odtakanje
kondenza je potrebno nastaviti tako, da se bo
kasneje lepo vdelala v ometu,

b) na stiku med plos¢atim kanalom in valjasto
enoto je potrebno namestiti paro nepropustni
lepilni trak

7. ZaScita prezracevalne naprave

a) Med celotno fazo izgradnje je potrebno imeti
luknjo pokrito z zaS€itnim pokrovom, ki je
dobavljen skupaj z valjasto enoto RS-LAL,

b) da se prepreci kakrSnakoli Skoda na ventilatorju
med fazo izgradnje je potrebno imeti napravo
zapecateno in pospravljeno, dokler se ne izvaja
fina montaza.

8. Namestitev fasadne reSetke oziroma po
koncanih fasaderskih delih

9. Po kon€anih notranjih delih se namesti
notranja reSetka z ohisjem.

a) Notranje ohisje se lahko pritrdi v steno ali pa za
pritrditev uporablja pritrditvene toc¢ke na valjasti
enoti RS-LAL

b) da nebi priSlo do kakrsnihkoli deformacij je
potrebno vijake zategovati nezno in enakomerno.

10. Elektri¢ni priklop mora narediti strokovnjak

a) Pred zacetkom dela vedno izvlecite vti€ ali

izklopite elektricno napetost

b) elektri¢ni priklop izvedite glede na prilozeno
elektricno shemo,

c) zagon enote se opravi v skladu z navodili
(Master/Slave/skupine, itd),

d) po kon€anem elektricnem delu se namesti
zascitni pokrov da se pokrije nadzorno plos¢
naprave,

e) naprava je sedaj pripravljena za uporabo
(navodila za uporabo),

f) nadaljnje podrobnosti morajo biti narejene
pravocasno (zaCetek namestitve, razjasniti
podlago projekta).

Veseli smo da vam pomagamo, ko pomo¢

Stran 6
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V-WRG RONDO Plus

Navodila za namestitev / elektriCna napeljava

VENTOsonic®

dem Schall voraus.

Konc¢na montaza na

sobni strani

Navodila

e

Za odklepanije pritisni
tukaj

Z izvijaem pritisni tukaj

POZOR
\ NAPAJANJE!
. Namestitev mora opraviti
{S—  Strokovno osebije!

ATTENTION - MAINS VOLTAGE!

Installation has to be done by expert staff.

Priprava notranjega ohisja

a) Pritisnite odklepanje na ohisju in dvignite
sprednji pokrov.

b) Izvija¢ vstavite v rezo in rahlo pritisnite da

odprete pokrov kjer se nahaja nadzorna plos¢a
naprave.

O
—

Valjasti modul in elektri¢ni
prilklju€ek sta pripravljena

PrikljuCni kabel
NYM-J 3.15

Pokrov pritrjen na valjasti
modul

ijaki

— Odpri pokrov 3.9x 13-16

Prikljucite napajalni kabelj

1. Izklopite napajanje na omrezju

a) Rezanje prikljucnega kabla s povezavo
stacionarnega in njegovo odstranjevanje, je
samo faza, ki je nevtralno potrebna

b) Naprava ni na voljo z napajalnim vtikacem
za vticnico

2. Sestavljanje sobne enote
a) Napajalni kabel moramo dobiti skozi rezo na
zadnji strani ohisja.

b) Ohisje je pritrjeno neposredno na steno ali
na pritrditvene tocke na valjasti enoti RS-LAL

3. Elektricni prikljucki
Enota ima Sirok uporabni razpon za
mednarodno uporabo.

U: 85-260V kabelska povezava:
f.  50/60Hz A: 0,75 - 1,6 mm?

a) Povezava ventilatorja se krmili preko dveh
terminalov X 1.1 Nin X 1.2 L1

b) Alternativno je naprava Ze pripravljena z
vtiEnim konektorjem montiranim v tovarni.

Elektricno napajanje je storjeno preko faze s
svojo varovalko ali pa z uporabo faznega
spojnika. .

Stran 7
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V-WRG RONDO Plus
Navodila za namestitev / elektricna napeljava

VENTOsonic®

dem Schall voraus.

Konc¢na montaza na sobni strani

Navodila

4.b

iGEEEEENE§

Namestitev prenosnika
toplote

Spajanje z hitrim Priklju€kom

4. Porinite sistemsko enoto v zid

a) Odstranitev pokrova vezja (odstrani s pomocjo
izvija€a), da se naredi prostor za vstavljane.

b) Najprej se namesti keramicni toplotni prenosnik
(namesti se ga malo pred koncem cevi).

c) Nato se namesti ventilator, dokler se ne
ustavi in dotakne toplotnega prenosnika.
ReSetka na ventilatorju mora biti na sobni strani

5. Prikljucitev ventilatorja

a) Nizko napetostni ventilator (12V) se priklopi z
hitrim prikljuckom kot kaZe slika 5.a.

b) Kabel ki prihaja iz vezja ga spojimo s tistim,
ki je na ventilatorju.

c) Naprave so v tovarni pred nastavljene na
Single-mode (delovanje ene naprave).

Stikali - DIP

Komunikacijski sistem z
DIP-stikali

PRIMER: Deljue 6 naprav v dveh Skupinah

Skupina 1 je sestavljena iz 4 naprav; Skupina 2 je sestavljena iz 2 naprav

1 Naprava = Master Stikalo DIP 1 - ON

-

g

2 || 3 Naprave = Slave Stikalo DIP 1- OFF

=}

X

(%2}
Vse naprave imajo enoto skupino DIP-Schalter 5-9
1 Naprava = Master Stikalo DIP 1 - ON

N

e

'S | 1 Naprave = Slave Stikalo DIP 1 - OFF

=

K4

(/2]

o

N

Naprave Master in der Slave imajo DIP-stikalo Nr. 5 na

6. Nastavljanje enote za delovanje v skupinah
Naprave so Se vedno sklopljene od napetosti!

Definiramo Skupino
Stikalo - DIP Nr. 5-9

Definiramo Master / Slave

Stikalo - DIP Nr. 1

ON = Master / OFF = Slave

Master / Slave

Master (vodilna naprava) / Slave (naprava, ki
sledi napravi Master)

Izmenjava podatkov pri napravah V-WRG
poteka preko elektricnega omrezja. Druge
fizicne povezave ali kontrole niso potrebne.

O funkciji nastavitev stikal DIP. Skupina 1
postavlja napravo v rezim Master (1 DIP stikalo
na ON). Kot kontrola da je naprave res
nastavljena kot Master nam sluzi LED kontrolna
lucka, ki sveti zeleno. Vse druge naprave v tej

skupini delujejo kot Slave (1 DIP stikalo na OFF).

V vsaki skupini enota Master nadzoruje eno ali
ve€ naprav Slave (max. 13)

Nastavljanje skupin

Prek stikal DIP od 5-9, se nastavljajo skupine.
Vse postaje iste skupine imajo enako nastavitev
stikal.

Po nastavitvi DIP stikal je potreben RESET
vseh naprav, ki delujejo v isti skupini

(Stran 10).

Tako vsaka postaja prejme,
Stevilka postaje

POZOR:
Vse enote, ki so definirane za eno skupino
morajo biti priklju€ene na isto fazo!

Opomba: DIP stikala 2, 3 in 4 morajo biti nastavljena na OFF; Druge nastavitve so hamenjene le storitvam za stranke!

Stran 8
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V-WRG RONDO Plus
navodila za namestitev

VENTOsonic®

dem Schall voraus.

Konc¢na montaza na sobni strani

Navodila

Zaprtje pokrova vezja

Vstavimo filter

9

e

Filter zataknite Se v spodnje
zatiCe

Pokrov zataknemo ob zgornje
in spodnje zatice

7. .Zaprtje pokrova vezja
Pokrov vezja zapremo z zatikanjem.

8 -11 Namestitev filtra

a) Filter najprej zataknemo na vrhu ob zatice
(Slika 8.a).

b) Nato ga fiksiramo Ze spodaj z pritiskom na
zatie, da se zatakne.

Menjava filtra se izvede v obratnem
vrstnem redu.

10. Namestitev sobnega ohiSja
a) Pokrov zataknemo ob zatie zgoraj, nato ga
pritisnemo Se ob spodnje zatiCe da se zatakne.

Prezrac¢evalnim enotam lahko sedaj
spreminjamo programe delovanja.
Enotam zagotavljamo napajanje prek
varovalke.

Enote z vti¢nim prikljuckom lahko sedaj
priklopimo na napetost.

Stran 9
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. ®
V-WRG RONDO Plus VENTOSsoOnNIc
navodila za namestitev dem Schall voraus.

Nastavitev individualne funkcije: “SINGLE-MODE”

Operacijska funkcija SINGLE-MODE, je pred nastavljena v tovarni in omogoca delovanje posameznih postaj, neglede
na druge postaje. Nastavitve programa delovanja se nanasajo izkljuéno na eno postajo. .

Pred nastavitev za funkcijo operacijskega
sistema single mode, DIP stikala od 1-9 so

L .
o - :’1 obrnjena na Slave, nato pa lahko
[:’rcrgr. 1 g;‘; E 5 nastavljamo naslednje:
@ = E‘ 1. Stikala so nastavljena tako, da je naprava v Slave
\\dy ﬁ nacinu, napravo vklopimo (gumb ON), da zacne
O 0 9 O 6 O P Master LED lucka utripati (kratka utripanja)
‘ [
‘ ‘ 2. Z ponovnim pritiskom na ON gumb, poZenemo
! ) o napravo Slave v single mode, brez Master.
Prezracevalni Enota ON Utripanje Master lucke
niveo 2 5 krat, ko nastavimo Prepoznavanje funkcije za eno vrsto. Delovanje
single mode —Master Led luc¢ka utripa 5-krat, ko vklopimo
prezracevalno napravo
Ta nacin dobimo, ko po vklopu naprave v
omreZje napravo samo resetiramo.
Nastavitev individualne funkcije: “GROUP-MODE”

T
Z uporabe operacijske funkcije "GROUP” lahko posamezne enote zdruzimo v eno skupino naprav.
Enote med seboj komunicirajo preko elektricnega omrezja ter omogocajo uporabniku da upravlja z vsako posamezno napravo
z upravljanjem na sami napravi. Nastavitev za programsko funkcijo in pretok zraka se nastavlja na napravi iz iste skupine in velja
za naprave iz iste skupine.

RESET Master/Slave enote Ko spremenimo tovarniske nastavitve z DIP
stikali ali naredite kakrSnokoli spremembo
2 “x nastavitve naprave, resetirajte napravo.
O 5 ON/ - < Tako da naprave v Ponovno “"Novo okolje"
Progry | =1 O« OFF 0 3! (Glej tudi stran 8, tocka 6).
= 'i Za RESET naprave, pritisnite gumb ON, in
Q ﬂ O O O 3 O 6 L ga drzite dokler ta ne zaCne utripati in neha
\ utripati (priblizno 7 sekund). .
‘ Spustite se zdaj.
SPEED-LED Za RESET pritisnite  Status “Slave” Kot potrditev uspeSne ponastavitve ob
Utripanje hitrostnih  ON -tipko za cca. ponovnem zagonu naprave, vse hitrosti LED
luck 3x > 7 sekund lu€k utripajo 3 krat.
Ce so naprave Ze prej pripravljene in nastavljene v tovarni, potem Ko imamo naprave vgrajene jih nastavimo,
naprave samo namestimo in priklopimo na napretost. kot je opisano spodaj.
Master /Slave nastavimo s pomocjo DIP stikal
Master enota (opisano zgoraj).
L3
0 B = Elektri¢no napajanje je preko napajalnega
e ON/ = < :
Progr. = T3] = kabla ali preko varovalke.
i OFF = 6.
= 'i Najprej vklopite MASTER.
0 060 6: O @ | ¥ o . _
1 \ Na glavni enoti Master gori lu¢ka LED. Drugih
‘ ‘ ‘ aktivnosti ni potrebno izvajati na tej napravi.
Program. 1 Prezracevalni Enota ON Status “Master”
niveo 2
Na enotah slave Master lucka ne sveti.
Zdaj lahko v poljubnem vrstnem redu
Slave enota prizgemo Slave enote..
=, = ON gumb utripa, ko se Slave enota registrira
0 5 ON/ o ﬁ oziroma prepoznava pri enoti Master. Ko Slave
Progr, | o = enota dobi povratno informacijo pod katero
@ 4 OFF = 'E~ Stevilko bo obratovala, tolikokrat utripne Master
Z LED lucka. TakSna kot je Stevilka Slave naprave,
@ 0 9 O 0 3 O ﬂ u tolikokrat bo v prihodnje ob vsakem vklopu
‘ ‘ utripnila Master LED lucka.
Enota ON Status “Slave”

Stran 10
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V-WRG RONDO Plus

e Navodila za uporabo

Splosna navodila / garancije

Z nakupom naprave V-WRG RONDO Plus ste se odlocCili za nakup posebnega
visokokakovostnega izdelka, ki je narejen za neprekinjeno delovanje. V primeru, da boste
morali izKkoristiti garancijske storitve.

Pred uporabo skrbno preberite navodila za uporabo. Na ta naCin lahko preprecite pojav
napake, v nasprotnem primeru se obrnite na podjetje, ki zastopa izdelek.

Vsi izdelki Ventomaxx so predmet posrednega jamstva dveh let. Ta vsebuje materiale in proizvodne
napake. Garancija zacne veljati z dnem ko je bila naprava kupljena oziroma names¢€ena. Vi morate
predloZiti dokaz o nakupu oziroma namestitvi. Zato vas prosimo, da shranite potrdilo o nakupu kjer je
viden datum nakupa. Ventomaxx si pridruZuje pravico, da zavrne garancijo, e dokazov za nakup ali
namestitev ni na voljo.

V primeru upraviCene okvare v garanciji velja, da je zaradi vsebinske napake ali napacne proizvodnje,
Ventomaxx dolZzan popraviti izdelek ali zamenjati poSkodovane elemente.

Garancija je izkljuCena v naslednjih primerih, Ce

- Smernice montaze in obratovanja so bila neupoStevana

- Sestavljanje / montaza sta bila opravljena narobe

- Z napravo se je neprimerno rokovalo / namerno poskodovalo ali unicilo

- Posredovanja na napravi niso opravile strokovno usposobljene osebe

- Komponente so prizadete zaradi izpostavljanja obi¢ajnemu, predvidljivemu stresu
- Se uporabljajo ne originalni rezervni deli.

Opozorilo

Ne odstranjujte pokrova elektri¢nih delov, da ne pride do nevarnosti elektri¢nega udara. Po pokrovom
kjer se nahaja elektrika in pod kontrolno ploS¢o ni nobenih deloy, ki jih je potrebno vzdrzevati s strani
stranke. Prosimo vas, da elektritne posege izvede strokovno osebje.

Zimsko delovanje / PoveCana zaScCita proti zamrznitvi

V nalinu zimskega delovanja z visoko vlago in/ali nizkih temperatur zunaj sistema je potrebno nosilne

enote obrniti za 180°, da se bo ventilator nahajal na strani sobe. Seveda moramo nacin, da je ventilator
zunaj uporabljati v poletnih mesecih, ker imamo zato posledi¢no nizjo raven hrupa. Tako ima uporabnik
na voljo zimsko in poletno obratovanje.

Vse naprave WRG RONDO Plus so zascitene pred zamrzovanjem do -20°C, zaradi ciklichega dovoda i
n odvoda zraka. V nasprotju z obi¢ajnimi napravami z istoto¢nim ali protito¢nim toplotnim izmenjevalcem,
ki imajo omejitev obratovanja pri 0°C, V-WRG RONDO Plus naprave vedno zagotovijo maksimalno
ucinkovitost rekuperacije toplote v nacinu programa stalnega obratovanja.

Cis&enje in nega
Pokrov ohi§ja, ki se nahaja na sobni strani je najlazje ocistiti z vlazno krpo. Da bi se izognili poSkodbam,

na povrSinah uporabljajte le vodo z malo detergenta. Vedno se prepriCajte, da voda nebo vdrla in
poskodovala naprave.

Menjava filtra

Da bi zagotovili dosledno kvaliteto sveZega zraka, je potrebno redno preverjanje stanja filtra in
komponent, ki imajo stik z pretokom zraka. Prosimo, zamenjajte filter vsaj enkrat na leto.

Stran 11
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V-WRG RONDO Plus
Navodila za obratovanje

VENTOsonic®

dem Schall voraus.

Kontrolna enota

Navodila

Fasadna reSetka

Prilagoljiv valj¢ni
LAW golj J

Valjasti model LAW !
difuzor

\

\

Skrito elektriCno vezje
za upravljanje enote

Visoko ucinkovit
prenosnik toplote

Ventilator

Filter

BEcI=H: B
00 00O a a E

Status

ON / OFF

Izbira programa

Zati€ za odpiranje nadzorne plosce

Sensor vliage (samo V-WRG 3 Plus)

Izbira hitrosti ventilatorja

Spodnja skica prikazuje dele naprav za tip
naprave V-WRG LAW, ki jo montiramo skozi zid

Delovanje drugih montaznih tipov
Ta serija je enaka.

Vse ventilatorske enote uporabljajo pravice
nadzorne ploSce za upravljanje naprave.

Hkrati pa so prikazani programi delovanja z LED
luckami.

Obstajajo trije gumbi, ki jih upravlja
uporabnik:

> ON/OFF gumb
> Izbira programa
> Izbira hitrosti ventilatorja.

LED lucke kazejo trenutni izbrani program
in raven delovanja ventilatorja in obratovalno
stanje ter status naprave (Master/Slave).
(glejte tudi stran 14) LED zaslon).

Startup / Zagon

Avedno se je potrebno prepricati, da naprava
deluje z odprtim valjem za izpih zraka. Ob
prvem zagonu mora biti vedno definirana Master
naprava. Te podrobnosti vidimo zgoraj. Ko je to
storjeno se naprava lahko vklopi.

Za prvo obratovanije je treba najprej dolo€iti
poveljnika. To storite, kot je opisano na strani
8 pod tocko 6 "Master / Slave".

Prva naprava je vklopljena naprava,
ki je definirana kot poveljnik.

Takoj zatem lahko vklopimo od 1 do 13 Slave
naprav. Vrstni red ni pomemben. Vse so
priklopljene na isto fazo in delujejo v isti skupini.
Slave naprava je prepoznana preko Master
naprave. Slave naprave nato prevzame isti
program delovanja in hitrostno delovanje

Od zdaj naprej so vse postaje pripravljene
za prezraCevanje.

ON/ OFF

Ko pritisnite na ta gumb napravo vklopite

ali izklopite. Ce gumb na napravi Master
pritisnemo za 5 sekund, vse naprave v tej skupini
ugasnemo ali prizgemo. Ko napravo znova
prizgemo se upostevajo aktivnosti na napravi,

ki so se izvajale pred izklopom.

Hitrosti ventilatorja

Za nastavitev Zelene koli€ine zraka je na

voljo 5 stopenj. Z pritiskom na gumb za hitrost
ventilatorja se hitrost povecuje, kakSna je stopnja
hitrosti pa signalizira LED lucka.

Izbira programa

Izbira programa je opisana na nasledniji strani.

Stran 12
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V-WRG RONDO Plus

Navodila za obratovanje

VENTOsonic®

dem Schall voraus.

Funkcije programske

Navodila

Opomba:

V zimskih mesecih je potrebno oziroma priporo¢eno, da deluje v
stalnem delovanju.

[:’r“agr.

|

©0

O
0 -
© 0 0:

ON/
OFF

O

— @ Master

MA Xy

ENT®

Na voljo imamo 4 razli€ne programe.

1. Spremljanje vlage (V-WRG 3 Plus)

Prezracevalna naprava (in morda tudi druge
naprave Vv isti skupini) delujejo na nivoju 1.
Uporabnik lahko drugace izbira med nivoji
obratovanja med 2 in 5. Ko tipalo zazna presezek
vlage (tovarnisSko nastavljena na 55%), se vklopi
povecCano obratovanje. Tako se izvede ciklicno
obratovanije, ki traja toliko €asa dokler se vlaznost
ne zmanjSa. Po zmanjSanju vlage se naprava vrne
v prejSnje obratovanje in na isto raven delovanja

‘ ' ‘ kot je delovala prej (npr. program 1). Ta program
se izvaja ko LED lucki za izbran program ne bosta
Prog. 1 Prezracevalni Enota ON Status “Slave” delovali.
nivo 2
P 2. Redno prezraCevanje *
0 = : Prezrg(:evalna naprava delu_je z vnaprej doIo(:eno_
— 4 ON/ = 5 stopnjo. Delo v skupini (vsaj 2 postaje) med seboj,
Q OFF © . da kontrolirajo dovod in odvod. Tako je sobni tlak
= 'i Se vedno nevtralen. Ta program se izvaja, ko je
o G 9 O o O 9 ] leva LED lucka prizgana, desna pa ugasnjena.
Prog. 2
L3
0 B ’:1 3. Impulzno prezracevanje
ON/ = < ; : .
Progr. ) n = Standardni program traja 15 minut, nato se
Q OFF g E‘ naprave zaustavijo za 105 minut. Po 2 urah se
z cikel ponovi. Ta program se izvaja, ko je desna
@0 606 @) (5 ) T LED lu&ka prizgana, leva pa je ugasnjena
Prog. 3
P 4. Navzkrizno prezraCevanje
0 B : Z tem programom gremo skozi vse faze v
Progr! 1 ON/ 2 = skupini brez _konstantneg_a preti ka_nja‘
(4 ) OFF @ - prezradevanja z dovajanjem/odvajanjem.
= 'i Tukaj polovica skupine dovaja zrak, polovica
o o 9 O o O 9 [ skupine pa odvaja zrak. Ta program se izvaja,
: ko sta obe LED lucki prizgani..
Prog. 4
P Posamezne postaje ON/OFF
0 5 : Z pritiskom na gumb ON/OFF priblizno 0,5-2
Progr. 1 ON/ 2 = sekunde, naprava deluje kot samosvoja oziroma
(4 ) OFF @ - jo ugasnemo. Ce ta preklop ponovimo,
= 'i posamezna naprava znova deluje v skupini kot je
g 0 9 O o O 9 [ Ze predhodno delovala..

Pritisnite > 0,5-2 sek = Enota ON/OFF
Pritisnite ca. 5 Sek = Enota ON/OFF

*Redno prezra¢evanje - pomeni ponavljajo€o se spremembo postaje
v prednastavljenih intervalih dovodnega
zraka / izpuSnega zraka za priblizno 70 sekund.

Izklopite vse postaje v skupini

Z dolgim pritiskom na gumb ON/OFF (priblizno
5 sekund) na katerikoli napravi v skupini lahko
vklopite ali izklopite vse naprave v skupini. Po
vklopu naprav nazaj, naprave delujejo na enakih
nacinih delovanja kot predhodno. Program
prepoznamo po tem, da LED luc¢ka na ON/OFF
hitro utripa.

Po ponovnem zagonu postaje preidejo v zadnje
aktivno stanje delovanja

Stran 13
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V-WRG RONDO Plus
Bedienungsanleitung

VENTOsonic®

dem Schall voraus.

Statusna sporo€ila

Opombe

Eﬂrugr. | fg
©0 :;5@0:&

748

Izbran
nivo

Utripanje vseh ostalih

LED luck

ON/
OFF

O

MA Xyt

@ Master
ENT®

Enota ON

Prikaz menjave filtra

Zamenjava filtra je zahtevana po priblizno
4000 urah obratovanja

Znak za to dobimo, ob utripanju vseh LED lu¢k
hitrosti delovanja ventilatorja, razen tiste na
kateri deluje ventilator.

Z RESET.om naprave, ki ga opravimo na napravi,
ponastavimo stanje menjanega filtra.

Za namen menjave najprej izklopite napravo.
(ON/OFF)!

Nato pritisnimo gumb za vklop dokler utripanje
ON/OFF lu€ke ne ugasne

Kot potrditev uspeSnega RESET.a, se trikrat
prizgejo vse LED lucke ki prikazujejo hitrost
ventilatorja

O
e
06 0006

Eﬂrugr. |

Hitrost

Odstranitev

Enota ON

ON/
OFF

aster
MA Xy

ENT®

b

Hitro utripanje
Master LED lucke

—0O

Odstranitev opravi strokovnjak. V €asu odstranjevanja se moramo drzati

navodil in smernic.

V-WRG 1
Ventomaxx GmbH  Rondo Plus

o0
[ |[ENERGSS

V-WRG 3
Ventomaxx GmbH  Rondo Plus

A 4 e 'A |
(E— S
e [T
[ [

40 43 mi/h 40 43m?/h

dB dB

) 2 o

) 2§

ENERGUL- EHEPIW  ENEFT ELL . ENERGLIA - ENERGY « ENERGIE - ENERGI
2016 1254/2014

ENERELA - EHEPTW - ENEFTEIL « ENERGUA  ENERGY - ENERGEE - ENERGI
2016 12542014

Poleg tega, da LED lucka prikazuje oziroma
signalizira program, faze prezraCevanja in
pogoje delovanja; LED diode sporocajo tudi
razli€na sporocila o stanju.

Ni Master

Postaja ni v stanju ON.

Resitev: Definirajte "master” napravo, preden
vkljucite "slave” napravo.

LED zaslon

Pri razli€ici 5.0 se LED zaslon po 2 minutah
neuporabe ugasne. Ko ho€emo kakSen
parameter spremeniti, preprosto pritisnemo
poljubno tipko in zaslon bo zasvetil.

Spremembe v poloZaju vgradnje ali uporaba dodatnih
komponent lahko povzrocijo odstopanja v dejanskem
izhodu zraka.

Stran 14
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V-WRG RONDO Plus

Bedienungsanleitung / Geratepflege

VENTOsonic®

dem Schall voraus.

Opombe

Pritisni zati¢ na spodnjem
delu, odstrani pokov

2 e

- -

Filter iztaknite iz
spodnjih zatiGev

Nov filter vstavimo in
pritisnemo v zati¢e

Pokrov zataknemo ob zgornje
in spodnje zatie

Montazni tip LAW

pomivalni stroj.

Med zamenjavo filtra je treba pregledati napravo za umazanijo. Priporocljivo
je, da ob€asno ocistite izmenjevalnik toplote z teko¢o vodo ali ga damo v

Montazni tip LAL

Nove filtre se lahko narocCi podjetju Bossplast (Ventomaxx-
International) po spodnijih Stevilkah artikla:

Zamenjava filtra AlRstatic G3

Stevilka artikla

Zamenjava filtra F6
Stevilka artikla

1500-1903VX

1500-1906VX

Le Cista prezraCevalna enota je
zagotovilo za higiensko oskrbo
sveZega zraka. Zato je potrebno
ocistiti filter in napravo v mesecu ko je
naprava prvi¢ montirana Se enkrat vec
kot je priporoeno spodaj. Keramicni
toplotni prenosnik se lahko Cisti po
potrebi v pomivalnem stroju. Filtri so
higienski izdelki in e je umazan ga je
potrebno zamenjati. Naprava V-WRG
ne bo spregledala zamazanosti filtra,
ker je opremljena z indikatorjem za
zamenjavo filtra.

(sh. Stran14).

Na prezraCevalni napravi ni

potrebnega nobenega vzdrzevanja.

Zamenjavo filtra izvedemo na
nasledniji nacin:

a) Odstranimo sprednji pokrov na
sobni enoti, s tem ko pritisnemo na
pritrdilne zatiCe (Slika 1)

b) S pritiskom na zatiCe, ki fiksirata
filter odstranimo filter. (Slika 2)

¢) Nov filter vstavimo v obrnjenem
vrstnem redu

Upostevati je potrebno, da odvisno
od lokacije objekta, mogoce da se
filter menja na 6-8 mesecev. Torej
je potrebno redno preizkusati filter
na stopnjo zamazanosti. Ne glede
na stopnjo zamazanosti je filter
potrebno menjati vsaj enkrat letno.
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Poroédilo o zagonu
V-WRG RONDO Plus

VENT® MA Xy

INTERNATIONAL

Vedno poisc¢ite potrebne poizvedbe ali vpraSanja v primeru podrobnosti o pritozbi, potrebni za
individualno uporabo strojne opreme in lokalnih operativnih funkcij.

Ce servisna skupina Bossplasta ali Ventomaxxa ni spreminjala nastavitev naprave,

je vaSa naprava Ze tovarniSko pripravljena za takojSen vklop in uporabo.

Druge nastavitve, naprimer nastavitev skupin, se lahko kadar koli izvajajo v skladu z navodili za

uporabo.

Prepri¢ajte se, da so vse naprave prikljuCene na isti fazi. Navzkrizna komunikacija med fazami je mozna

z fazno spojko PKO3.

Zig / Naslov montaznega podjetja

Komisija / Lokacija namesScenih enot

Stevilka Ventomaxx racuna: |

Skupno

|:| enot V-WRG Plus je kupljenih.

Bo |:| naprav delovalo v SINGLE nacinu brez skupine.

Bo I:l naprav delovalo v GROUP naéinul

Nastavitve DIP - stikal so bile narejene na naslednji nacin:

Master enota

Slave enota 1

Slave enota 2

| delovalo.

Slave enota 3

orr tioHHE

456789

or sotj 0L

456789

o T S

45

o R

456

Slave enota 4

Slave enota 5

Slave enota 6

Slave enota 7

o ) 6

45

o G T S

456

oL R 6

456

o o T

456

Slave enota 8

Slave enota 9

Slave enota 10

Slave enota 11

o T 8

o BT B

456

o U 6

o R T

Slave enota 12

Slave enota 13

o W) 8

o BT

RazliCica vgrajene
programske opreme

[ ]

Natisnjeno na elektricnem pokrovu, Prosim posljite.

Po nastavitvi DIP stikal, vse naprave resetiramo!

Po prvem zagonu se vse "slave” naprave samodejno oStevilCijo. Ob vklopu postaj, je Stevilka postaje oznacena z
utripanjem glavne Master LED lucke.

Stran

Datum, podpis

Stran 16
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Poroédilo o zagonu

\’ ®
V-WRG RONDO Plus dodatne skupine ENT¢MX

INTERNATIONAL

Za boljSi opis skupine prosimo, da opravite vec kopij tega lista.

Bo I:l naprav delovalo v GROUP naéinul

Nastavitve DIP - stikal so bile narejene na naslednji nacin:

| delovalo.

Master enota

Slave enota 1

Slave enota 2

Slave enota 3

orr [kt J00L

456789

or solj00LL

456789

o SR B

456

o S T

456

Slave enota 4

Slave enota 5

Slave enota 6

Slave enota 7

o BRI

456789

o G T S

456

o R 6

456

R

456

Slave enota 8

Slave enota 9

Slave enota 10

Slave enota 11

orr soux1J 0]

456789

o W) B

456

ST 6

o e T

Slave enota 12

Slavev 13

o W) 8

o BRI

RazliCica vgrajene
programske opreme

[ ]

Natisnjeno na elektricnem pokrovu, Prosim posljite.

enota

Bo |:| naprav delovalo v GROUP naéinul

Nastavitve DIP - stikal so bile narejene na naslednji nacin:

Master-enota

Slave enota 1

Slave enota 2

| delovalo

Slave enota 3

orr tioHHE

456789

or sotj 0L

456789

o T S

45

o R

456

Slave enota 4

Slave enota 5

Slave enota 6

Slave enota 7

o ) 6

45

o G T S

456

oL R 6

456

o o T

456

Slave enota 8

Slave enota 9

Slave-Station 10

Slave enota 11

o T 8

o T

456

ore sali0I | o

456789

o R T

Slave enota 12

Slave enota 13

o W) 8

o BT

Razli¢ica vgrajene
programske opreme

[ ]

Ist auf dem Elektrodeckel vermerkt; bitte Gibertragen.

Po nastavitvi DIP stikal, vse naprave resetiramo!

Po prvem zagonu se vse "slave” naprave samodejno oStevilCijo. Ob vklopu postaj, je Stevilka postaje oznacena z

utripanjem glavne Master LED lucke.

Stran

Datum, podpis

Stran 17
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Posiljatel]

Popravila
Storitev za stranke

Vsako napravo prosimo, da opiSete v ¢im manjsi meri, kolikor je le mogoce in ham vse skupaj
z izpolnjenim porocilu o zagonu, posljite.

SploSen opis okvare

Na kateri postaji pride do napake (je prizadetih ve€ naprav)?

Kaj se je izkazalo za napacno ravnanje?

V katerem programu?

NA kateri stopnji moci?

Nadaljne pripombe napiSite na posebnem listu.

Ce Zelite odpraviti napa&no obratovanje / napake pri zagonu, prosim, da v primeru pritozbe posredujte
naslednje podatke:

® Porocilo o zagonu
® Opis napake
® Kopijo racuna

Garancijo je potrebno vloZiti pri prodajalcu ali montazni sluzbi od koder ste kupili opremo.
V primeru pritozbe prosimo, da vse posljete na nasledniji naslov:

Bossplast d.o.o.
Pod JelSami 5
1290 Grosuplje

Nas partner vam lahko zagotovi pogodbo o vzdrZzevanju za po prodajne storitve za uporabo na spletnem
mestu.
UpoStevajte ustrezne garancijske predpise.

Stran 18
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BOSSPLAST

Naslov dobavitelja opreme:
Bossplast d.o.o.

Pod JelSami 5

SI-1290 Grosuplje

Tel.: +386 (0)1 781 05 50

Fax: +386 (0)1 781 05 60

Elektronska poSta: bossplast@siol.net

www.bossplast.com

Servis:

Bossplast d.o.o.

Pod JelSami 5

SI-1290 Grosuplje

Tel.: +386 (0)1 781 05 50

Fax: +386 (0)1 781 05 60

Elektronska poSta: bossplast@siol.net

www.bossplast.com

V-WRG
RONDO Plus

Z uporabo serije V-WRG Plus uresnicite
zahtevane specifi¢ne resitve,
prilagoditve in zahtevano energetsko
ucinkovitost.

Glede na vasSe potrebe nas kontaktirajte!

g3

Ventomaxx International® International GmbH
Herzog Georg Platz 4 » 84028 Landshut

Telefon  +49 2361 499450
Telefax ~ +49 2361 499456
Internet  www.Ventomaxx International-International.com
E-Mail info@Ventomaxx International -International.con

VENTSMAXY

INTERNATIONAL

h

Technische Anderungen vorbehalten © Ventomaxx International International GmbH



